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Got an English concept that you want to run internationally? Mother Tongue’s Cultural 
Consultation service provides actionable insight on what will fly and what will fall flat,  
before you invest precious time and resources into developing ideas further. 
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Our Cultural Consultation is a top-level, responsive planning tool, offering expert takes on a range 
of fields. This is a fast, competitively priced, insightful consultation. We work with a worldwide 
network of copywriters and strategists to deliver linguistic, cultural and strategic analysis of how 
well your ideas will travel. We look at everything from the potential pitfalls in transcreating the 
copy, to whether a visual or font will have the desired impact in the target market, and even offer a 
concise analysis of local brand perception and competitors. The findings are delivered in a tailored 
report highlighting key insights and trends across markets.
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Complete: A local strategist and copywriter work together to provide a comprehensive assessment 
of the suitability of the proposed work for their market. As well as analyzing the copy, visuals and 
campaign strategy, they provide an overview of the local competitive landscape, brand perception and 
media mix.

Standard: A local strategist and copywriter appraise the suitability of the proposed copy, visuals and 
campaign strategy for their market.

Basic: An in-market copywriter works independently to analyze the suitability of the proposed copy 
for their market.

You can see the full list of questions covered by each of these three services at the end of this 
document. To jump to the right section, click on the relevant name above.

Choose the level of insight that’s right for you
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Levels of insight
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Rates

Who’s involved? What does the feedback cover? Cost for up to 3 executions per 
language/market (GBP/USD)

Cost per additional execution 
per language/market (GBP/USD)

Standard 
timing

Complete

Market-based copywriter 
and strategist

Concept, language, culture, brief, 
visuals, graphics, fonts, colours, 
symbols, pre-production advice, 
media, brand perception, competitor 
review, insights

£1165/$1600 £105/$150 each 5 working 
days

Standard

Market-based copywriter 
and strategist

Concept, language, culture, brief, 
visuals, graphics, fonts, colours, 
symbols, pre-production advice

£560/$750 £105/$150 each 4 working 
days

Basic

Market-based copywriter Concept, language, culture £140/$200 £35/$50 each 3 working 
days 

The timings in the table above apply regardless of the number of markets required. However, we will confirm the exact delivery time for each project, once we have reviewed the 
scope and requirements. 
Rush options are available if needed.
The cost typically includes review of up to 3 executions. For larger projects, there is an additional cost per execution as detailed in the table above.  
We will always confirm costs after reviewing your specific requirements.
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The report

A polished report for each market and an executive summary, showing you the key findings across all 
markets at a glance.

What you get back
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Concept
- Will the general concept be understood?
- Is it appealing and engaging?

Language
-  Are there any linguistic challenges in localizing this 

work? 
- If so, could they be overcome?

Culture
-  Are there any negative or inappropriate cultural 

associations?
-  Are there any references that would not be understood 

or recognized in the copy or visuals?      

Brief
-  Is the messaging appropriate for the target audience in 

this market? 
-  Is the desired TOV the right one for the target audience 

in this market? 
-  Do the English concepts successfully convey the 

messaging defined in the brief? 
-  Do the English concepts successfully convey the TOV 

defined in the brief? 

Visuals
-  Do the visuals illustrate the concept?
-  Are the visuals appropriate for this market? (e.g. 

landscapes, buildings, decor, people’s gestures/
actions/clothing)

-  If no, how could they be changed?

Complete
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Complete

Graphics/fonts/colours/symbols
-  Are the graphics/lettering appropriate? 
-  How could the graphics/lettering be interpreted?  

(e.g. contemporary/dated)
-  Are the colours associated with anything?  

Are different colours more appropriate?
-  Do any shapes/symbols have associations, particularly 

if negative?

Pre-production advice
-  Is the nature of any packaging suitable? 
-  Is the product presence adequate?
-  Is the casting appropriate? 
-  Is any music culturally appropriate? What usage 

requirements apply?

Media
-   Is the client’s proposed media mix appropriate?  

(e.g. if online would have more impact than TV)                            
-  What are the top 3 relevant social media platforms in 

this market? Does the brand have a presence here? 
Would a different platform and/or approach be more 
appropriate?

Brand perception
-  What is the brand’s image? (Strengths and 

weaknesses, opportunities and threats)
- What is the brand’s positioning?
-  What differentiates the brand from its competitors?
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Competitor review
-  Who are the main 3 competitors, particularly locally? 

Who is the category leader and why?
-  What is the positioning of each of these 3 

competitors? If possible, we will provide a recent piece 
of work from the last 6-12 months to support this.

-  Is the competition doing anything similar or vastly 
different?

Insights
-  What are the trends in this category? (Innovations, 

benefits, insights, TOV)
-  Are there any other key learnings for the brand/

category/market to be aware of?

For the Complete service, the report will be up to 3,500 
words per language/market.

Complete
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Standard

Concept
- Will the general concept be understood?
- Is it appealing and engaging?

Language
-  Are there any linguistic challenges in localizing  

this work? 
- If so, could they be overcome?

Culture
-  Are there any negative or inappropriate cultural 

associations?
-  Are there any references that would not be understood 

or recognized in the copy or visuals?      

Brief
-  Is the messaging appropriate for the target audience in 

this market? 
-  Is the desired TOV the right one for the target audience 

in this market? 
-  Do the English concepts successfully convey the 

messaging defined in the brief? 
-  Do the English concepts successfully convey the TOV 

defined in the brief? 

Visuals
-  Do the visuals illustrate the concept?
-  Are the visuals appropriate for this market?  

(e.g. landscapes, buildings, decor, people’s gestures/
actions/clothing)

-  If no, how could they be changed?
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Graphics/fonts/colours/symbols
-  Are the graphics/lettering appropriate? 
-  How could the graphics/lettering be interpreted?  

(e.g. contemporary/dated)
-  Are the colours associated with anything? Are different 

colours more appropriate?
-  Do any shapes/symbols have associations, particularly 

if negative?

Pre-production advice
-  Is the nature of any packaging suitable? 
-  Is the product presence adequate?
-  Is the casting appropriate? 
-  Is any music culturally appropriate? What usage 

requirements apply?

For the Standard service, the report will be up to 2,100 
words per language/market.

Standard
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Concept
- Will the general concept be understood?
- Is it appealing and engaging?

Language
-  Are there any linguistic challenges in localizing  

this work? 
- If so, could they be overcome?

Culture
-  Are there any negative or inappropriate cultural 

associations?
-  Are there any references that would not be understood 

or recognized in the copy or visuals?      

For the Basic service, the report will be up to 900 words 
per language/market.

Basic
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